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TOOLS

o EnekTpuyecku nuctoner
3a 60#

o Electric spray gun

o Pistol de vopsit

o MuwTon 3a 60ja

o Pistolj za farbanje electric

o Lakirna pistola

o Pistolj za prskanje boje 2 BG  cxema
3 BG | opMrMHANHa MHCTNYKLKMA 32 ynoTne6a
n n_ESG 01 8 EN | original instructions’ manual
13 | RO | instructiuni originale

USER’S MANUAL ( €
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OnucaHune Ha enemMeHTUTe.
1. Owo3a / Nozzle.
2. Cnycbk, nyckoB npekbceBad / Trigger switch.
3. KoHTenHep 3a 605 / Container for spray material.
4. PerynupaHe Ha konu4yecTBoTO Ha 6osTa / Thumbwheel for spraying capacity.
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OpuruHanHa MHCTPYKUMSA 3a ynotpe6a JCOLS

YBaxxaemu notpedurenu,

Mo3apaBneHus 3a MoOKynkata Ha MallMHa OT HaW-Gbp30 pa3BuBaLjaTa ce Mapka 3a
eneKTpuYyecku, GeH3MHOBM W NHeBMaTU4HM MawuHu - GREEN TOOLS. Mpu npaBunHo
uMHcTanupaHe u ekcnnoatauuss, GREEN TOOLS ca curypHu u HagexaHu malmHu u pabortata
c TAx we Bu gocraBu uctuHcko ygoeoncrteuve. 3a Baweto yno6¢cTBO e usrpageHa u otnmyHa
cepBU3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B LiAinaTa cTpaHa.

Mpenou pa v3nonsBaTe Tasu MallMHa, MOJSA, BHUMATENIHO ce 3ano3HauTe C HacToswaTa
“UHcTpyKumsa 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6e3onacHOCT M C Uen ocurypsiBaHe Ha NpaBunHaTa " ynotpeba,
npoyeteTe HaCTOAWMTE WMHCTPYKLUUMM BHUMATENHO, BKIHOYUTESNIHO Mpenopbkute U
npenynpexneHusitTa B TaX. 3a U3bsreaHe Ha HEHYXXHU TFPELIKU U UHLMAEHTU, BaXHO € Te3un
MHCTPYKLMUU Aa OCTaHaT Ha pa3norioXkeHue 3a 6bAeLym cnpaBkyu Ha BCUYKU, KOUTO Liie Non3Bear
MawuHaTa. Ako s npoaaaeTe Ha HOB co6¢cTBeHMK To “UHCTPyKUUsATaA 3a ynoTpeba” Tpsa6Ba Aa
ce npenane 3aefHo C Hero, 3a Ja MoXe HOBUSA NonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30nMacHOCT U MHCTPYKUMUUTE 3a paboTa.

“EBpomacTtep UMmnopt Exkcnopt” OO[ e ynbnHOMOLLEH NpeAcTaBUTEN Ha NpoussoauTens
M cOBGCTBEHUK Ha TbproBckata mapka GREEN TOOLS. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha pupmara
e rp. Cocpusa 1231, 6yn. “Ilomcko woce” 246, Ten. +359 700 44 155, www.euromasterbg.com;
e-mail: info@euromasterbg.com.

OT 2006 rogMHa BLB (hupmaTa e BbBeAeHa cuctemarta 3a ynpaBneHue Ha kadyectBoTto I1ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmrkaumsaTa: TbproBus, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NpochecCuoHanHu
M XOOM eneKkTPUYEecKu, NMHEeBMATUYHU M MEXaHUYHU MUHCTPYMEHTM U obLlia Kenesapus.
CeptudmkatsT € usgageH or Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YeCcKu gaHHU

napameTsbp mepha CTOMHOCT
eavHuua
Monen - RD-ESGO01
HomuHanHo HanpexeHue \" 230
HomwuHanHa yectoTta Hz 50
MouiHocT w 50
OunameTbp Ha gro3ata mm 0.6
Pe3epBoap 3a 605 ml 600
MakcumaneH Buckosutet - 40DIN-s
[NebuT Ha Bb3ayxa ml/min 300
Knac Ha 3awuTta Ha enekTpousonauusita - I
CTeneH Ha 3awuTa - 1P20
Hueo Ha 3BykoBO HansraHe K= 3 dB(A) 89.9
Hueo Ha 3BykoBa mowHocT K, = 3 dB(A) 102.9
Hueo Ha BuGpauum a, 2.5<, K= 1.5 m/s? 6.6
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|. O6LM MHCTPYKLUUK 3a Ge30NacHOCT.
Mpenynpexaexue.

Mpw n3nonsBaHe Ha eNEeKTOMHCTPYMEHTH, BUHaru Tpsi6Ba Aa ce crieABaT OCHOBHM MepKM 3a 6e30MacHOCT, 3a a HaManuTe
pUCKa OT noxap, TOKOB yAap U HapaHsiBaHe.

3a 6e3onacHa paboTa ¢ MawuHara.

1) NoaabpxaiTe paGoTHOTO CUM MACTO YMCTO. Be3nopAABLKBLT Ha paGOTHOTO MACTO BOAW A0 TPYAOBU 3NONOMNYKH.

2) He u3naraiiTe eneKkTpMyYeckr MHCTPYMEHTU Ha AbxA. He n3nonsBaiTe enekTpuyecku MHCTPYMEHTU BbB BNaXHU UMK
Mokpu MmecTa. MoaabpxaiiTe paGOTHOTO €U MSACTO noapeAeHo. He m3nonsBaiiTe eneKkTpMYeCKM MHCTPYMEHTH, KOraTto uma
PUCK OT MoXap MMM eKCNo3us.

3) NpepnasBanTe ce oT TokoB yAap. [la ce u3dsarea Agonupa Ha Tanoto Bu fo 3a3eMeHn NOBbPXHOCTU (Hanpumep Tpb6M,
OTONMUTENHN ypeau, Nevku, XNagunHuLm).

4) OpbxTe geuata Aaney. He nosBonsBaiTe Ha BbHLHKA NULA Aa AOKOCBAaT MHCTPYMEHTA M BCUYKM CTPaHU4HU NuULa
Tpsi6Ba Aa ce AbpXaT Aaney oT paloHa Ha pabora.

5) CbxpaHeHue. Korato He ce M3non3BaT, MHCTPYMEeHTUTe TpsiGBa Aa ce CbXPaHsBaT B CYXMW, BUCOKM WUIN 3aKIOYeHU
nomeLleHusi, KbAETO ca Aared oT Jocera Ha Aela.

6) He npetoBapBaiiTe MHCTpyMeHTa. ToBa Lie HanpaBu pa6oTtata My no-gobpa u no-6esonacHa, 3a UenTa, 3a KOUTO e
npegHa3HaueH.

7) U3nonsBaiiTe npaBUNHUA MHCTPYMEHT. He HacunBaiTe MHCTPYMEHTUTE UNK NpucnocobneHmsTa.

8) PaGoTeTe ¢ noaxoaswo obnekno. He HoceTe WKMpokKU Apexu unu GuxyTa. NymMeHn pbKaBULM M OGYBKU, KOUTO He ce
MbP3anAT ce NpenopbYBaT Npu pa6oTa HaBbH. HoceTe 3awmTa 3a kocaTa, NOKpMBaLla Abrra koca.

9) [la ce u3non3eart npeAnasHu ounna.

10) U3nonsBaiiTe malumHaTa 3a 6osiaMcBaHe camo npu AoGpa BeHTUNauusa U B 4o6pe NpoBeTpeHU nomelieHus. Ako e
Bb3MOXHO U3MON3BaHETO Ha BbHLIHA aCMMPaLMOHHa CUCTeMA ce yBepeTe, Ye T € BKIoYeHa U (DyHKLIMOHMpPa U3npaBHO.

11) He 3noynotpe6saBaiTe cbec 3axpaHBalms kaben. Hukora He HoceTe MHCTPYMeHTa 3a kabena u He ro AbpnanTe, 3a ga
M3KIIOYMTe LLencena oT KOHTakTa. [lpbxTe 3axpaHBalymsi kaGen garney oT U3TOYHMLIM Ha TOMNMHA, Macro U ocTpu pbooBe.

12) Be3onacHa pa6ota. M3non3BaitTe cko6M uUnu Knewm Ynpaum 3a 3akpensaHe Ha GosaucBaHuUTe geTannu. Taka e no-
6Ge3onacHo, OTKOIKOTO [ja U3non3Beare pbLieTe CM M OCBOGOXAaBa M ABeTe pblie, 3a Aa paboTAT C UHCTPYMeHTa.

13) He HapueHsBaiTe Bb3MOXHOCTUTE cu. [la ce Nnoaabpxa NpaBUITHO NOJOXEeHUe Ha TANOTO Mo BCAKO Bpeme.

14) NopAbpkaHe Ha MHCTPYMeHTa 1 rpuxku. NMpoBepaBaiTe kabena Ha UHCTPYMEHTa NePUOAUYHO M ako € NoBpeAeH ro
nony Te B OTOPU3NPAH CEf MopabpxaiiTe PbKOXBATKUTE CYXM, YACTU U 6e3 Macna v rpecu.

15) U3knroyeTe nHCcTpymeHTa. Korato He ce u3nonsBa, npeav o6cnyxBaHe U NPU CMAHa Ha akcecoapu.

16) [a ce n3dArea HeBHMMaHue. He HoceTe MHCTpPYMeHTa BKIIOYEH B KOHTaKTa, C NPbLCT BbpPXY cnychbka. YBepeTe ce, Ye
KI1lo4a e U3KITIoYeH, KoraTo BKIlo4BaTe B KOHTaKTa.

17) Usnon3BaHe Ha yABLIMKUTENM Ha OTKpUTO. KoraTo MHCTPYMEHTBLT ce M3Mon3Ba Ha OTKPUTO, U3MoON3BanTe camo
YABIKUTENK, NpeAHa3sHa4YeHn 3a ynoTpe6a Ha OTKPUTO.

18) BbaeTe koHUeHTpupaHu. BHMMaBaiiTe kakBo npaBuTe, M3nonssaiiTe 3apaBus pasyM. He nanonssaiTe MHCTPYMeHTa,
KOraTo cTe yMOpPEeHMU.

19) MpoBepka 3a noBpeAeHU YacTu. Mo-HaTaTbIIHOTO U3MON3BaHe Ha TO3M MHCTPYMEHT, NpeAnasvTen UM Apyra 4acT,
KOUTO ca noBpefeHU Tps6Ba Aa 6bAaT BHMMaTeNHO NPoBepeHy, 3a Aa ce onpeaeny, Aanu e (yHKLMOHUPAT NPaBUITHO U
e U3NbNHABAT PYHKLMMUTE CU MO npeaHa . MpoBepeTe 3a 604HOTO Ha NoABWXHUTE YacTH, CHYNEeHU
YacTW, MOHTaX U BCUYKU APYTM YCIOBMsI, KOUTO MOraT Aa MOBNMAaAT Ha eKcnnoaTtauus My. AKo npeanasvTens Unu apyru
XapaKTepUCTUKM ca NoBpeAeH!, To Te MoraT Aa 6baaT AoGpe OTPEMOHTMPaHU UM 3aMeHEeHU CamMo OT OTOpU3UpPaH CepBU3eH
LEHTbP, OCBEH aKo He e NOCOYEeHO APYro B MHCTPYKUMATa 3a ynotpeba. Mpu aedekTHM NyCKOBU NpeKbCBa4Yu ' CMeHeTe oT
YMbIHOMOLLEH CepBU3eH LieHTbP. [la He ce U3Mon3Ba TO3M MHCTPYMEHT, ako MyCKOBUS NPeKbCBay He BKIHOYBA M U3KITIOYBa.

20) 3a6enexka.

Ynorpe6ata Ha HsAKOW aKcecoap MMM 4YacT, Ppa3fIMyHM Ha Te3n OT Mpenopb4yaHUTe B TOBa PbKOBOACTBO, MoraT Aa
npeAcTaBnsiBaT ONacHOCT OT HapaHsiBaHe.

21) OTpeMOHTUpaNTe UHCTPYMEHTa CM CaMo Npu KBanuduumpaHu nuua.

To3M enekTpUYECKM MHCTPYMEHT € B CbOTBETCTBUE CbC ChOTBETHUTE U3UCKBAHUS 3a Ge3onacHOCT. PeMoHTUTe TpsiGBa
Aa ce M3BbPLIBAT CaMo OT KBanudULMpaHU n1ua, KOUTO U3NON3BaT OPUTMHANHU pe3epPBHU 4acTU, B NPOTUBEH Crlyyal ToBa
MoXe Aja floBefie A0 3HaYUTerIHa ONacHoOCT 3a noTpe6uTens.

Ako 3axpaHBaLLMAT kaben e noBpeAeH, ToN TpsA6Ba Aa 6bJle peMOHTUPaH B OTOPU3UPaH CepPBU3EH.

WHcTpyKumm 3a 6e30MacHOCT 3a MUCTOMNETH 3a NpbCKaHe.

He wusnonsBaiiTe nucTtoneta 3a NpbCKaHe CbC 3ananuMMu BellecTBa. He mouucTBaiiTe mucToneTa CbC 3ananumu
pa3TBOpUTENM, KOUTO MMaT ToYKa Ha 3ananBaHe nop 21°C. MNaseTe ce OT BCsikaKBM OMNACHOCTU, NpeACTaBeHU OT MaTepuana,
KOMTO Ce MPBbCKa M ce AoNUTalTe A0 MapKMPOBKUTE Ha Ta UN1 MHopMaLMATa, NpefoCcTaBeHa OT NPOV3BOAUTENSA Ha
MaTepuana, KOUTo ce NPbCKa, BKIIOYMTENTHO M3UCKBaHUATA 3a M3NoN3BaHe Ha IMYHM NpeanasHu cpeacTsa. He GosiguceainTte
C HMKaKBM BeLLecTBa, Y4UMTO NOTEHLMar Ha OMacHOCT He e u3BecTeH. TpsA6Ba Aa 6osAMcBaTe caMo C MaTepuany 3a NoKpuTUs,
KaTo HanpuMep 6ou, nakoBe, rmasypu, 1 Apyru, Cc TeMnepatypa Ha Bb3nnamMmeHsaBaHe Hag 21°C (32°C B O6eanHeHOTO KpancTeo)
Y No-BMCOKM, 6e3 gonbrHUTeNnHo npeaynpexaeHue. (Hemcka knacudmkaums Ha matepuana 3a nokpuTtue e knacose A llm A
111). YcTpoicTBOTO He MOXe Aa Ce U3MoMn3Ba Ha paGoTHM MecTa, He3alMTeHU OT eKCMII03MA ChITIACHO pernaMeHTUTe 3a 3alluTa.
He Tps6Ba Aa MMa M3TOYHULIM Ha KaTo Hamnp P OTKPUT Or'bH, MM OT 3anarieHa uurapa, nypa v nyna, uckpw,
cBeTeln KaGenu, ropely NOBLPXHOCTM M T.H. B GNMM30CT U No BpeMe Ha npbckaHe. Mpeau Aa 3anouyHeTe Aa nouucTBaTe
nucToneTa, M3BaAeTe Lierncena oT KOHTaKTa.

Mpenoptbka: Mpu 6os He HoceTe 3alMTHa Macka M npeAnasHu ouuna.

- T OT Hap: !

Hukora He HacouBalTe NucToneTa KbM cebe CU U KbM ApYrv Xopa Unu X1BOTHMU. MNpu paGoTa ¢ MHCTPYMeHTa Ha 3aKpUTo,
KaKTO M Ha OTKpPUTO, ce yBepeTe, Ye HsiMa MapyM Ha pa3TBOpUTENs 3acMykaHu oT nucrtonerta. lMpu paGora Ha oTkpuTo,
yCTaHOBeTe NocokaTa Ha BATbpa. BATLPBLT Moxe Aa pa3Hece 60ATa UNK faka Ha NO-rofieMy pa3cTOSIHUA U MO TO3U HA4MH Aa
npuunHu Bpeda. Npu pa6oTa Ha 3aKPUTO, OCUTYpeTe aJeKBaTHa BEeHTUNaLUA.

He ocTaBsiiTe geua Aa paboTaT ¢ MaluMHaTa.

Hukora He oTBapsiiTe MallMHaTa caMu C Len Aa M3BbpLIBaTe PEMOHTHM AEMHOCTU B erneKTpuveckata cuctema! He
nocTaBsiiTe NUCTONETa B NIErHanNo MosnoxeHue.

OcTaTb4HM puckoBe. [lopu, KoraTo MaliMHaTa ce M3Mon3Ba, KaKTo e MpeAnucaHo, He e Bb3MOXHO Aa ce npemaxHaT
BCUYKM OCTaTb4HM PUCKOBU hakTopu. MoraT Aa Bb3HMKHAT CNieiHUTe ONacHOCTU:
YBpexaaHe Ha 6enute Apo6oBe, ako He ce HOCY MpeAna3Ha Macka.
YBpexaaHus Ha crlyxa ako He ce HOCM edheKTMBHA 3aluMTa Ha cryxa.
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Bpeau 3a 3apaBeTo, NponsTUyalm ot BUGpaLmm, ako enekTpUYecks MHCTPYMEHT ce M3Non3Ba 3a No-4bLnbr nepuoa ot
BpeMe UMY He e afieKBaTHO yNpaBrsABaH U NoaabpXKaH.

BHUMAHME! To3n eneKTpOMHCTPYMEHT Mpou3Bexaa eNeKTPOMarHUTHO none no Bpeme Ha pab6orta. Toa mone npu
onpeaeneHn o6CcToATeNcTBa NPeYM Ha aKTUBHM UMW NacUBHU MEAULMHCKM UMMNAHTU. 3a Aa HamanuTe pucka oT CePUO3HO
WNN CMBPTOHOCHO HapaHsiBaHe, HWe MpenopbyBaMe Ha XopaTa ¢ MeAULMHCKA UMNNaHTK, 3a Aa Ce KOHCYNTUPAT CbC CBOS
niekap 1 Npou3BOAUTENSI HA MEAVULMHCKUA MMNNAHTaHT Npeau Aa nonssaTe Tasu MaluHa.

Il. MpeaHasHaveHue.

MaTepuanu, noaxoAswy 3a M3non3BaHe ca pa3TBOPUTENM Ha BoAHa ocHoBa, 6Gou, nakose, GaiuoBe, rpyHAaoBe,
2-KOMMOHEHTHU 6oy, aBTOMOGUINHKM Gou, NpenapaTu 3a AbPBO U anNKMAHU OKCUAHU Gou.

Hocete aHTUdoHMN Nnpu paboTta ¢ MalumHaTa.

[eknapnmpaHoTo HUBO Ha BUGpaLUM € U3MEPEHO B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTEH METoA 3a M3NMTBaHE U MOXe Aa ce
M3Non3Ba 3a CpaBHABaHe Ha eAWH MHCTPYMEHT ¢ Apyr. OGsBeHaTa CTOWHOCT Ha BUGpauuuTe o6LWo MoraT Aa ce U3non3Beart u
B NpeABapuTenHara oLeHKa Ha eKcrnosmuusaTa.

MpeaynpexaeHve. Bubpaumnte no Bpeme Ha eheKTUBHOTO U3MNON3BaHe Ha €NEeKTPUYECKUS] MHCTPYMEHT MoXe Ada ce
pasnuuaBat oT ob6sBeHaTa 06Lia CTOWHOCT B 3aBUCMMOCT OT HauMHa, No KOMTO ce M3non3sa MHCTpyMeHTa. Tam e Heo6xoauMo
Aa ce onpeaensAT Mepku 3a 6e30nNacHOCT 3a 3aluMTa Ha onepaTopa, KOUTO ca Bb3 OCHOBA Ha OLeHKa Ha eKCNo3NULUATa B peanHu
YCINOBUA Ha U3non3BaHe (C OTYMTaHe Ha BCUYKMU YacTU Ha PaGOTHUA LMKbLI, KaTo HaNnpumep BpeMe, KOraTo MHCTPYMeHTa e
W3KITIOYEH U, KOraTo e paboTu npaseH xoA, B AOMbI/IHEHME KbM 3aAelicTBa BpeMe).

Ill. YnoTpeb6a.

1. MoaroToBKka Ha MaTepuana, KOUTO e ce U3nona3ea.

BouTe 06MKHOBEHO TpAbGBa Aa ce pa3peAsaT Npeaw usnonssaHe ¢ nucToneta. Thi KaTo pAAKo ce AaBa MHMOPMauMAa 3a
paspexzaHe Ha MaTepuana, MOXeTe Aa U3Non3BaTe MHCTPYKUMUTE B Tabnuuarta 3a BUCKO3UTET:

Mpumep 3a matepunan DIN- s

BoaHu 6oun 20-25 cek

Bowv Ha macneHa ocHoBa 15-25 cek

MaHy 15-25 cek
O6paboTka Ha obpBO 6e3 paspexgaHe
IpyHooBe 20-30 cek
Nakose 20-25 cek
AnyMuHui 15-25 cek

M3MepBaHe Ha BUCKO3UTET.

Pa36bpkaite fo6pe Gosita npeay namepBaHeTo.

MoToneTe HaMbIHO YallaTa 3a TeCT Ha BUCKO3UTET A0KaTO Ce HambITHU.

[pbxTe Yawara 3a TeCT M M3MepeTe BpeMeTo B CEKYHAU, AOKaTO TeYHOCTTa ce usTteye. Benexka: ToBa Bpeme ce Hapuya
“Bpeme Ha usatuvaHe B cekyHau” (DIN-s).

2. MoaroToBKa Ha MaluMHaTa npeauv pabora.

Mpeau cBbp3BaHe KbM enekTpUyeckaTa Mpexa, yBepeTe ce, Ye 3aXpaHBaLLOTO HanpexeHWe € PaBHO Ha CTOWHOCTTa
AapeHa Ha Ta6enkaTa. MoHTUpaniTe Bb3AyLWwHUS MapKyy. [ocTaBeTe Bb3AyLWHUA MapKyy NTbTHO BLB BPb3KMTE Ha MaluMHaTa
¥ nucTonera.

3. Pa3BuiiTe KOHTelHepa OT nucToneTa.

4. HacTpoviBaHe Ha cMyKkaTenHaTta Tpb6a. ChbabpXKaHWeTo Ha pe3epBoapbLT TpAGBa Aa ce ynoTpebu nouTu HanbiHo. Mpu
GosiaucBaHe Ha XOPU3OHTarNHU NOBbLPXHOCTY, 3aBbpTeTe Hanpe cMykaTenHa Tpb6a. Npu 6osancBaHe Ha TaBaHU, 0GbpHeTe
cMmykaTesnHa Tpb6a B 3aAHaTa YacT Ha pe3epBoapa.

5. MocTtaBeTe pe3epBoapa BbpXY JIMCT XapTusi, u3cuneTe nNoaroTBeHarTa 605 1 3aBUNTe NMBLTHO.

6. OcTaBsANTe MalMHaTa Ha paBHa, YMCTa MOBbLPXHOCT. B NnpoTMBeH cnyyai mawmHaTa Moxe Aa 3acMyka npax 1 ap.

7. U3BapeTe nucToneTa OT CTOMKAaTa U ro HacoyeTe KbM obGeKTa.

8. BknioyeTe NycKOBUs NpeKbCBay U Haco4yeTe NUMcToneTa KbM NOBbPXHOCTTA, KOATO We 6GosguceaTe.

IV. TexHuka Ha 6GosiaucBaHe.

Pe3yntaThT oT 60osiAUCBaHETO 3aBMCKU B rofisiMa cTeneH OT MafAKocTTa M YMcToTaTa Ha MOBBLPXHOCTTA, KOSATO e ce
Gosigucea. Mopaau ToBa NMOBLpPXHOCTTAa TpsA6GBa Aa 6bAe BHMMaTenHo MoAroTBeHa M Aa Hsama npax. lMokpuiiTe BCUYKM
NMOBBLPXHOCTH, KOUTO He TpsiGBa Aa ce Gosigucear. lMokpuiiTe BUHTOBETE UMM APYrM MOAOGHM YacTu Ha LeneBusi OGEeKT.
MNpenopb4YMTenHO e MMCTONeTHLT Aa Ce TeCTBA Ha KapPTOH UNM Nofo6Ha NOBbLPXHOCT, 3a Aa HAMepUTe NPaBUITHUTE HACTPOMKM.
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BaxHo: 3ano4yHeTte npbCKaHe U3BLH LeneBaTa 30Ha U ga ce nsberHar npeKbCcBaHUA B paMKUTe Ha ueneBaTa 30Ha. Pe3yﬂTa1'I:T
OT e4HO paBHO ABMXEeHWe Ha NUCTosieTa € paBHO U Ka4yeCTBEeHO BORAVIOBaHe Ha NOBBbPXHOCTTA.

F

15-20cm

V. Mouunctsaxe

1. U3knioueTe mawmHara.

2. Pa3BuitTe cbaa. U3neiTe octaHanara 60a o6paTHO B KyTUATA W.

3. MouncTteTe KOHTeHEpa U 3acMyKBaLlaTa TPBLOMUYKA C YeTKa.

4. N3cuneTe pa3TBOpUTEN UNu BoAa B KOHTeMHepa. 3aBuiiTe cbAia OTHOBO.

W3non3BaiTe caMo pa3TBOpM € Touka Ha 3ananBsaHe Hag 21°C.

5. BknoyeTe MallMHaTa U NpbCKaTe pa3TBOPMTEN UMM BoAa B CbA UMK Kbpna.

6. MoBTopeTe ropHarta npoueaypa, 4OKaTO Pa3TBOPUTENS UMK BoAaTa He 3anoYHaT Aa U3nu3sat 6McTpu oT Ao3ata.

7. U3knoyeTe MalumHaTa.

8. Cnen ToBa M3npasHeTe KOHTeMHepa HanbiHO. BuHarm ApbXKTe KOHTelHepa 3aTBOpeH 6e3 ocTaTbK Ha Matepuan u
npoBepsiBanTe 3a NoBpeaMn.

9. MouncTeanTe BLHLHATa CTPaHa Ha NUCTONETa U CbAa C Kbpna, HarnoeHa ¢ pasTBOpPUTEN UNu Boaa.

10. PasBwiiTe Ato3ara. MouucTeTe ¢ YeTka U pa3TBOpUTEN UMK BoAA.

BHumaHue! Hukora He moyucTBaiTe Alo3aTa UM Bb3AYLWHWTE OTBOPM B NUCTONeTa 3a 6osAUCBaHe C OCTPU MeTarnHu
npeameTu.

VI. Ona3BaHe Ha oKofHaTta cpeaa.

C ornep ona3BaHe Ha OKOMHaTa CpeAa eNeKTPOUHCTPYMEHTLT, AONLITHUTENHUTE NPUCNOCOGNEHUA U onakoBKaTa TpsiGea
Aa 6bAAT NoAnoXeHU Ha NoaxoAsila npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MON3BaHe Ha ChAbPXKaLUTe Ce B TAX CYPOBUHMU.

He u3xBbpnsanWTe eneKTPOMHCTPYMEHTM npu 6GutoBuTe otnagbuu! CwrnacHo [upektuBata Ha EC 2002/96/EC
OTHOCHO U3Me3nuTe OT ynoTpeGa enekTPMYECKU U eNIeKTPOHHN YCTPOMCTBA U YTBBLPXKAABAHETO U KaTo HALMOHameH 3aKoH
€NeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT Aa ce U3Mon3Bear noseye, TpsAGBa Aa ce CLGMpaT oTAENHO U Aa 6bAaT NnoAnaraHu Ha
noaxoAsila npepaboTka 3a Onon3oTBof Ha CbAb| Te ce B TAX LeHHU BTOPUYHN CYPOBUHMU.
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OTcTpaHsABaHe Ha npobnemum
Mpo6nem MpuunHa PeweHue
OT ar3aTa He uanusa 6os. [to3ata e GnokupaHa. Mouncrete.
HarHetatenHusa Tp'b6OI'IPOBO,U, e MNouncreTe.
BnokvpaH.
Mankuat OTBOpP B HaArHetaTenHua MNouncreTe.

TpbbOonpoBoa e GrokupaH.
KonueTo 3a KopeKkums e 3aBbpTsH
TBbPAE 6n13o Ao (-)
HarHveTtatenHus TpbbonpoBoa e
xnabas.

He ce obpasyBa HansraHe B
pesepBoapa.

3aBbpTeTe Ha (+).

3aterHeTe Tpbbarta.
3aTerHeTe KoHTelHepa.

OT a3aTta kane 6os. [o3ata e xnabasa. 3arerHeTe.
[io3aTta e n3HoceHa. MoomeHerte.
HacnosBaHe Ha 6051 BbB MNouncrete.
Bb3AyLUHaTa kanadka v at3aTta.

CtpysTa e TBbpAe rpyba. [MOKpMBHUAT MaTepuan e ¢ TBbpAe Paspepnere.

BMCOK BUCKO3MUTET.
TBbpae MHOro Matepuann.
KonueTo cbLiecTBEHA KOpeKuus e
3aBbPTSAHO TBbPAE 61130 A0 (+)

[io3aTa e mpbCHa.
Hama poctarbyHo HansraHe B
KOHTenHepa.

3aBbpTeETE KOMYETO 3a
cbluecTBeHa kKopekuus (-).

MNouncrete.
3aterHeTe KoHTelHepa.

CTpysTta npekbcea.

Bosita B kOHTElNHEpa € Ha
n3yepreaHe.

MankusiT oTBOp B HarHeTaTenHus
TpbbonpoBoa e GrokupaH.

MpesapeneTe KoHTEHepa
c 6os.

MNouncrete.

CTuyaHe Ha 6os.

Mpunara ce TBbpAe MHOro 6os.

3aBbpTeETE KOMYETO 3a
CblLieCTBEHa KopeKums
Ha noauums (-)

Tebpae ronsm obnak ot 6osi.

PascTosHneTo 1o obekTa, KonTo ce
6osiaucBa e TBbpAe ronsiMo.
Mpunara ce TBbpAe MHOro 6os.

Hamanete guctaHuuaTa.

3aBbpTeTE KOMYETO 3a
CblLieCTBEHa KopeKums
Ha noavums (-).
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E N Original instructions for use

Dear Customer,
Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric,
gasoline and pneumatic machines - GREEN TOOLS. When properly installed and operating,
GREEN TOOLS are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure.
For your convenience has been built and excellent service network of 45 service stations
across the country.
Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.
In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.
Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark GREEN TOOLS.
Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 +359 700 44 155, www.
GREEN TOOLS.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.
Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

parameter unit value
Model - RD-ESGO1
Power w 50
Rated voltage Vv 230
Rated frequency Hz 50
Sound pressure level L, K,,=3 dB(A) 89.9
Sound power level L, K= 3 dB(A) 102.9
Level of vibration a, 2.5<, K= 1.5 m/s? 6.6
Size of nozzle mm 0.6
Paint tank ml 600
Maximum viscosity - 40DIN-s
Air volume ml/min 300
Double insulation - Il
Ingress protection rating - IP20
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I. General Safety Instructions.

WARNING!

When using electric tools, basic safety precautions, including the following, should always be followed to reduce the risk of
fire, electric shock and personal injury.

Read all these instructions before operating this product and save these instructions.

For safe operations:

1) Keep work area clean.

Cluttered areas and benches invite injuries.

2) Consider work area environment.

Do not expose power tools to rain. Do not use power tools in damp or wet locations. Keep work area well lit. Do not use power
tools where there is risk to cause fire or explosion.

3) Guard against electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges, refrigerators).

4) Keep children away.

Do not let visitors touch the tool or extension condo all visitors should be kept away from area.

5) Store idle tools.

When not in use, tools should be stored in a dry, high or locked up place, out of reach of children.

6) Dc not forces the tool.

It will do the job better and safer at the rate for which it was intended.

7) Use the right mol.

Do not force small tools or attachments to do the job of a heavy duty tool. Do not use tools for purposes not intended; for
example, do not use circular saws to cut tree limbs or logs.

8) Dress properly.

Do not wear loose clothing or jewelers; they can be caught in moving parts. Rubber gloves and non-skid footwear are
recommended when working out doors. Wear protecting hair covering to contain long hair.

9) Use safety glasses.

10) Connect dust extraction equipment.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities ensure these are connected and properly
used.

11) Do not abuse the cord.

Never carry the tool by the cord or yank it to disconnect it from the socket, Keep the cord away from heat, oil and sharp edges.
12) Secure work.

Use clamps or a vice to hold the work. It is safer than using your hand and it frees both hands to operate the tool.

13) Do not overreach.

Keep proper footing and balance at all times

14) Maintain tool with care.

Keep cutting tools sharp and clean for better and safer performance. Follow instructions for lubrication and changing
accessories, inspect tool cord periodically and if damaged have it repaired by an authorized service facility. Inspect extension
cords periodically and replace, if damaged. Keep handles dry, clean and free from oil and grease.

15) Disconnect tools.

When not in use, before servicing and when changing accessories such as blades, bits and cutters.

16) Remove adjusting keys and wrenches.

Form the habit of checking to see that keys and adjusting wrenches are removed from the tool before turning it on.

17) Avoid unintentional starting.

Do not carry a plugged-in toot with a finger on the switch. Ensure switch, is off when plugging in.

18) Use outdoor extension leads.

When tool is used outdoors, use only extension cords intended for outdoor use.

19) Stay alert.

Watch what you are doing, Use common sense. Do not operate tool when you are tired.

20) Check damaged parts.

Better further use of the tool, a guard or other part that is damaged should be carefully checked to determine that it would
operate properly and perform its intended function. Check for alignment of moving parts, free running of moving parts,
breakage of parts, mounting and any other conditions that may affect its operational. A guard or other part char is damaged
could be properly repaired or replaced by an authorized service center unless otherwise indicated in this instruction manual.
Have defective switches replaced by an authorized service facility. Do not use the tool if the switch does not turn it on and off.
21) Warning.

The use of any accessory or attachment, other than those recommended, in this instruction manual, may present a risk of
personal injury.

22) Have your tool repaired by a qualified person.

This electric tool is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs should only be carried out by qualified
persons using original spare parts, otherwise this may result in considerable danger to the user.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the manufacturer or its
service agent.

Safety Instructions for Spray Guns

Do not use the spray guns to spray flammable substances.

Do not clean guns with flammable solvents, which have a flashpoint under 21°C

Beware of any hazards presented by the material being sprayed and consult the markings on the container or the information
supplied by the manufacturer of the material to be sprayed, including requirements for the use of personal protective
equipment.

Do not spray any substances whose hazard potential is not known.

You may only spray coating materials such as paints, varnishes, glazes, etc. with a flashpoint of 21°C (32°C in UK) and higher
without additional warning. (German classification of coating material is hazard classes A Il and A lll, see material tin.)

The device may not be used in workplaces covered by the explosion-protection regulations.

There must be no sources of ignition such as, for example, open fires, smoke of lit cigarettes, cigars and tobacco pipes,
sparks, glowing wires, hot surfaces, etc. in the vicinity during spraying.
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Before working on the spray gun remove the power plug from the socket.

Recommendation: Wear a breathing mask and safety glasses when spraying.

CAUTION - DANGER OF INJURY!

Never point the spray gun at yourself, at other people or at animals.

When working with the tool indoors as well as outdoors ensure that no solvent vapors are sucked in by the spray gun.
When working outdoors, be aware of the wind direction. Wind can carry the coating substance across greater distances - thus
causing damage. When working indoors, provide for adequate ventilation.

Do not let children handle the device.

Never open the device yourself in order to carry out repairs in the electrical system!

Do not lay the spray gun.

Residual risks.

Even when the power tool is used as prescribed it is not possible to eliminate all residual risk factors. The following hazards
may arise in connection with the power tool’s construction and design:

1. Damage to lungs if an effective dust mask is not worn.

2. Damage to hearing if effective hearing protection is not worn.

3. Damages to health resulting from vibration emission if the power tool is being used over longer period of time or not
adequately managed and properly maintained.

WARNING! This power tool produces an electromagnetic field during operation. This field may under some circumstances
interfere with active or passive medical implants. To reduce the risk of serious or fatal injury, we recommend persons with
medical implants to consult their physician and the medical implant manufacturer before operating this machine.

Il. Intend use.

Coating Materials Suitable for use.

Water - and solvent - based paints, finishes, primers, 2-component paints, clear finishes, automotive finishes, staining sealers
and wood sealer-preservatives.

Wear hearing protection while operating the power tool.

The declared vibration total value has been measured in accordance with a standard test method and may be used for
comparing one tool with another.

The declared vibration total value may also be used in a preliminary assessment of exposure.

Warning.

The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared total value depending on the ways in
which the tool is used.

There is the need to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation of exposure in the actual
conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

Ill. Use.

1. Preparing the Coating Material

The paints usually need to be diluted for use with the spray gun. Since information on sprayable dilutions is seldom given on
the material tin, you can use the guidelines in the viscosity table (viscosity = consistency of the coating material).

Example of material DIN-s

Water based paints 20-25 sec
Oil Based paints 15-25 sec
Enamel paints 15-25 sec
Wood treatments no dilution
Primers 20-30 sec
Varnishes 20-25 sec
Aluminium Paints 15-25 sec

Measuring the Viscosity.

Stir the coating material thoroughly before measuring.
Dip the vi ity test cup pletely into the coating material.
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Hold the test cup up and measure the time in seconds until the liquid empties out.

Note: This time is called “Runout Time in Seconds” (DIN-s).

2. Start-up.

Before connecting to the mains supply, be sure that the supply voltage is identical with the value given on the rating plate.
Mounting air hose. Insert the air hose tightly in connections on the machine and the spray gun.

The connections can be positioned as desired.

3. Unscrew the container from the spray gun.

4. Aligning suction tube .The container contents are to be sprayed out almost completely.

When spraying horizontal surfaces, turn suction tube forward. When spraying objects overhead, turn suction tube back.

5. Set the container on a sheet of paper, pour in the prepared coating material and screw the container tightly onto the spray
gun.
6. Put the machine down only on a level, clean surface. Otherwise the machine could suck in dust, etc.
7. Hang the machine on your shoulder with the carrying belt.
8. Take the spray gun out of the spray gun holder and point it at the target object.
9. Push the ON / OFF switch on the machine.
IV. Spray Technique.
The spray result depends heavily on the smoothness and cleanliness of the surface to be sprayed. Therefore the surface
should be carefully prepared and kept free of dust. Cover all surfaces not to be sprayed. Cover screw threads or similar parts
of the target object. It is advisable to test the spray gun on cardboard or a similar surface to find the correct setting. Important:
Begin spraying outside of the target area and avoid interruptions inside the target area. An even movement of the spray gun
results in an even surface quality.
I

15-20em
V. Taking Out of Operation and Cleaning.
1. Turn the machine off. Activate the trigger guard so that the coating material in the spray gun flows back into the container.
2. Unscrew the container. Empty any remaining coating material back into the material tin.
3. Pre-clean the container and feed tube with a brush.
4. Pour solvent or water into the container. Screw the container back on.
Use only solvents with a flashpoint over 21°C
5. Turn on the machine and spray the solvent or water into a container or a cloth.
6. Repeat the above procedure until the solvent or water emerging from the nozzle is clear.
7. Turn the machine off.
8. Then empty the container completely. Always keep the container seal free of coating material residue and check for damage.
9. Clean the outside of the spray gun and container with a cloth soaked in solvent or water.

10. Unscrew the union nut and remove the air cap and nozzle. Clean the air cap and nozzle with a brush and solvent or water.
Caution! Never clean nozzle or air holes in the spray gun with sharp metal objects.

VI. Environmental protection.

Never place any electric tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2002/96/EC concerning old electric and electronic equipment and its implementation in
national laws, old electric tools have to be separated from other waste and disposed of in an environment-friendly fashion,
e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the demand to return electrical devices:

As an alternative to returning the electrical device, the owner is obliged to cooperate in ensuring that the device is properly
recycled if ownership is relinquished. This can also be done by handing over the used device to a returns center, which will
dispose of it in accordance with national commercial and industrial waste management legislation. This does not apply to the
accessories and auxiliary equipment without any electrical components which are included with the used device.
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Material adjustment knob turned too
far to the (-)

The ascending pipe is loose

No pressure is built up in the
container

Problem Cause Remedy
No coating material is coming | The nozzle is blocked Clean
out of the nozzle The ascending pipe is blocked Clean
The small hole in the ascending pipe
is blocked Clean

Turn to the (+)

Tighten pipe
Tighten container

viscosity

Too much material

Material adjustment knob turned too
far to (+)

Nozzle dirty

Air filter very dirty

Not enough pressure built up in
container

The coating material drips from | The nozzle is loose Tighten

the nozzle The nozzle is worn Change
Build up of coating material in the air | Clean
cap and nozzle

Spray too coarse Coating material has a too high Dilute

Turn material adjustment
knob to (-)

Clean

Change

Tighten container

The spray jet pulses

Coating material in container is
running out

The small hole in the ascending pipe
is blocked

Air filter very dirty

Refill
Clean

Change

Run in the coating material

Too much coating material applied

Turn the material
adjustment knob to the (-)

Too much coating material mist
(overspray)

The distance to the object to be
sprayed is too large
Too much coating material applied

Reduce spraying distance

Turn material adjustment
knob to the (-)
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Originale instructiuni de utilizare

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice
si scule pneumatice - GREEN TOOLS. Cu instalarea corecta si functionarea, GREEN TOOLS sunt
echipamente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii
excelente si a construit o retea.

Tnainte de a utiliza acest aparat, v rugam s cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni’.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie
aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare
tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie
sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile
de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
GREEN TOOLS. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10
10, ;
www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
ncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitétii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale
si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre
Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
Numar de identificare - RD-ESGO01
Putere nominala w 50
Tensiune nominala \ 230
Frecventa Hz 50
Nivelul de presiune acustica K,,= 3 dB(A) 89.9, K,,=3
Nivel putere sunet K, ,= 3 dB(A) 102.9
Nivelul de vibratii ah 2.5<, K=1.5 m/s? 6.6
Marimea duzei mm 0.6
Rezervor ml 600
Viscozitatea maxim - 40DIN-s
Max. debitul de aer ml/min 300
Gradul de protectie a electrice - Il
Gradul de protectie - IP20
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I Instructiuni generale de siguranta
De avertizare atunci cand utilizati scule electrice, ar trebui s& urmeze intotdeauna masurile de precautie de sigurantd de baza, inclusiv cu

urmatorul text pentru a reduce riscul de incendiu, soc electric si a prejudiciului.
Cititi aceste instructiuni inainte de folosirea acestui produs si de a salva aceste instructiuni.
Pentru operarea in conditii de siguranta:
1) Pastrati zona de lucru curata

- La locul de munca aglomerate tpudovi duce la accidente.
2) Grija pentru mijlocul site-ului.

- Nu expuneti sculele electrice in ploaie. Nu utilizati scule electrice in locuri umede sau ude. Pastreaza zona de lucru ordonat. Nu utilizati scule electrice in cazul
n care exista riscul de incendiu sau explozie.
3) Protejati-va de la electrocutare.

- Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pamant (de exemplu, tevi, radiatoare, sobe, frigidere).
4) Tineti copiii la distanta.
- Nu lasati vizitatorii atingeti instrumentul sau vizitatorii ar trebui s fie tinute departe de zona.
5) de stocare.
- Cand nu sunt folosite, instrumentele ar trebui sa fie stocate in uscat, mare sau inchis in cazul in care acestea sunt departe de indemana copiilor.
6) Nu supraincércati instrument.
- Acest lucru va face mai bine si mai sigur, pentru scopul pentru care este destinat.
7) Utilizati instrumentul potrivit.
- Nu fortati unelte mici sau echipament pentru a face loc de munca a unui instrument de grele. Nu utilizati instrumente pentru activitéti specifice, de exemplu, nu
utilizati ferastraie circulare pentru a reduce sucursale sau busteni.
8) Imbraca-te corespunzator.
- Nu purtati haine largi sau bijuterii, acestea pot fi prinse de piesele aflate in miscare. Manusi de cauciuc si pantofi care diapozitivul nu se recomanda atunci cand
lucrati in aer liber. Purtati protejarea par care acopera parul lung.
9) Purtati ochelari de protectie.
10) Utilizarea ppaxouloviteli.
- Daca este posibil, folositi un sistem de extragere a prafului pentru a va asigura ca este conectat si corect.
11) Nu abuzati de cablu.
- Nu transportati niciodata cablu instrument si trageti pentru a deconecta cablul de alimentare. Pastrati cablul departe de margini de caldura, ulei si ascutite.
12) manipularea sigura.
- Utilizati cleme sau ucenici Cleste la locul de munca. Este mai sigur decat folosind-va pe maini si comunicate de ambele maini pentru a functiona instrument.
13) Nu véa supraapreciati.
- Pentru a mentine pozitia corpului in orice moment.
14) Mentinerea instrumente cu grija.
- Pastrati accesoriile bine ascutite si curate pentru o mai buna si in conditii de siguranta. Urmati instructiunile pentru ungere si schimbarea accesoriilor, verificati
instrument prin cablu periodic si, daca acesta deteriorat intr-un serviciu de reparatii autorizat. Pastrati manerele uscate, curate si lipsite de uleiuri si grasimi.
15) Opriti instrumentului.
- Atunci cand nu este folosit, inainte de reparatii si la schimbarea accesoriilor, cum ar fi lame, biti si taietori.
16) Scoateti adaptoare si chei.
- Asigurati-un obicei de a verifica pentru a vedea daca toate switch-urile si adaptoare sunt scoase din masina inainte de ao porni.
17) Evitati neatentie.
- Nu purtati conectat in instrument cu degetul pe comutator de declansare. Asigurati-va cd comutatorul este oprit atunci cand conectati intr-o priza.
18) Utilizarea de prelungire cabluri in aer liber.
- Tn cazul in care instrumentul este utilizat in aer liber, utilizati numai prelungitoare destinate utilizarii in aer liber.
19) Fiti vigilentj.
- Fii atent ce faci, utilizeaza bunul simt. Nu folositi unealta atunci cand sunteti obosit.
20) Verifica pentru piesele deteriorate.
- Folosirea in continuare a acestui instrument parte, paza sau de alta natura care sunt deteriorate ar trebui sa fie verificate cu atentie pentru a stabili daca acestea
vor functiona corect si sa serveasca scopului lor. Verificati pentru libera circulatie a pieselor in migcare, piesele defecte, instalare si orice alte conditii care ar putea
influenta operatjunile. Daca un paznic sau alte caracteristici sunt deteriorate, ele pot fi bine reconditionate sau inlocuit numai de catre centrul de service autorizat
exceptia cazului in care se specifica altfel in manualul de utilizare. Intrerupatoare defecte inlocuirea acestora cu un centru de service autorizat. Nu utilizati acest
instrument in cazul in care comutatorul nu este pornit si oprit.
21) Nota.

- Utilizarea de orice accesoriu sau a unei partj, altele decat cele recomandate in acest manual poate prezenta un pericol de accidentare.
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22) reparat singurul instrument atunci cand persoane calificate.

- Acest instrument de putere n conformitate cu cerintele de siguranta relevante. Reparatiile ar trebui sa fie efectuata numai de cétre persoane calificate cu piese
originale, altfel acest lucru poate duce la un risc semnificativ pentru utilizator.

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie s fie inlocuit cu un cablu special sau de asamblare la dispozitia producatorului sau de un
agent de service.

Instructiuni de siguranta pentru pistoale de stropit

o Nu utilizati pistoale de stropit cu substante inflamabile.

e Nu curatati pistolul cu solventi inflamabili, care au un punct de aprindere sub 21 ° C

o Feriti-va de orice pericole prezentate de materialul fiind pulverizat si check marci la container sau informatiile furnizate de cétre producatorul de material sa fie
stropite, inclusiv cerinte pentru utilizarea echipamentului individual de protectie.

e Nu pulverizati substante a caror potential de risc este necunoscut.

o Aveti posibilitatea sa spray de numai materiale de acoperire, cum ar fi vopsele, lacuri, glazuri, si altii cu punct de aprindere 21°C (32°C in Regatul Unit) si mai
mare, fara notificare prealabila. (Clasificarea germanéa a materialului de acoperire este o clasa A Il-A si Ill)

o Aparatul poate fi utilizat pe de locuri de muncé, neprotejate in conformitate cu reglementérile de protectia impotriva exploziilor.

o Nu ar trebui sa existe surse de aprindere, cum ar fi flacari deschise, fumul de la o tigara aprinsa, trabuc si tevi, scantei, fire stralucitoare, suprafete fierbinti etc
atenta in timpul pulverizare.

« inainte de a folosi arma, trageti de stecher.

Recomandare: Poarta o masca pe fata si ochelari de protectie atunci cand pulverizare
ATENTIE - Pericol de accidentare!

Nu punctul pistolul la el insusi si de catre alte persoane sau animale.

e Cand utilizati instrumentul interior si exterior, asigurati-va ca nici un vaporilor de solventi a supt de la arma.
® Atunci cand se lucreaza in aer liber, setati directia vantului. Vantul poate transporta substanta pentru a acoperi distante mai mari i, astfel, provoca daune. Atunci
cand se lucreaza in interior, se asigura o ventilatie adecvata.

o Nu |asati copiii sa lucreze in aparatul.

o Nu deschideti niciodata singuri aparatul pentru a face reparatii la sistemul electric!

e Nu pune arma Tn pozitia culcat pe spate.

Riscurilor reziduale
Chiar si atunci cand instrumentul este folosit ca prescris, este imposibil de a elimina toti factorii de risc rezidual. Pericolele urmatoarele pot aparea in legatura cu
proiectarea constructia de scule electrice:

Leziuni pulmonare daca nu poartd o masca de protectie.

Auzului daca nu purtati de protectie auditiva efectiva.

Leziuni pentru sanatate care decurg din instrument de putere vibratji, daca sunt utilizate pentru o perioada mai lunga de timp sau nu este adecvat gestionat si
ntretinut.

ATENTIE! Acest instrument de putere produce un camp electromagnetic la locul de munca. Acest camp, in anumite circumstante interfera cu implanturi medicale
active sau pasive. Pentru a reduce riscul de accidente grave sau mortale, va recomandam ca persoanele cu implanturi medicale sa se consulte medicul lor si
producator de implanturi medicale inainte de a folosi aceastd masina.

Il. SCOP.

Acoperirea materiale adecvate pentru utilizare.

Apa cu solvent, vopsele, acoperiri, masticuri, 2-componente vopsele, acoperiri, acoperiri auto pentru lemn si vopsele alchidice oxid de balena.

Purtati protectie pentru urechi atunci cand se lucreaza cu scule electrice.

Declarata nivel de vibratii se masoara in conformitate cu metoda de testare standard si poate fi folosit pentru a compara o scula cu alta.

Valoarea declarata de vibratie poate fi, in general, folosite pentru a estima expunerea.

Avertizare
Vibratiile n timpul utilizérii eficiente a instrumentelor de putere poate diferi de la totale raportate, in functie de modul in care instrumentul este utilizat.

Nu este necesar sa se stabileasca masurile de securitate pentru a proteja operatorul, care se bazeaza pe evaluarea expunerii in conditiile reale de utilizare
(tinand seama de toate partile ciclului de afaceri, cum ar fi momentul in care instrumentul este oprit si atunci cand functioneaza inactiv, in plus fata de timpul de
declansare).

Il UTILIZARE.

1. Pregatirea de materiale de acoperire
Vopsea, de obicei, trebuie sa fie diluat inainte de utilizare cu un pistol. Din moment ce rareori da informatii despre dilutie a materialului, aveti posibilitatea sa
utilizati instructiunile din vascozitate tabelul de mai jos (vascozitate = secventa de material de acoperire).

Mésurarea de vascozitate.
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Se amesteca material de acoperire Tnainte de méasurare.

Lasati-va complet in sticla material de acoperire de testare vascozitate pana la umplut.

Tineti de testare si timpul de cupa méasura in secunde, pana cand lichidul de scurgere

Nota: Acest timp este numit “perioada de expirare in secunde.”

2. PREGATIREA INAINTE DE OPERATIE

Inainte de conectarea la retea asigurati-va ca tensiunea este egala cu valoarea de o farfurie.

Instalati furtunul de aer. Asezati furtunul de aer in relatii apropiate si o mitraliera. Link-uri pot fi aranjate la cerere.

3. Desurubati container de arma

4. Alinierea conducta de aspiratie. Continutul cisterna ar trebui sa fie folosit aproape in intregime. Pentru pulverizare suprafete orizontale, randul sau, prima
conducta de aspiratie. Spray obiect, intoarce teava de esapament.

5. Locul foaie de hartie, se toarna in materialul de acoperire pregatit si strans in suruburi de pe arma.

6. Lasati masina pe o suprafata plana, curata. in caz contrar, aparatul poate suge praf, etc

7. Tineti aparatul cu curea de umér de ajutor.

8. Scoateti pistolul la el si sa stea fata de obiectul tinta.

9. Apasati pe / de pe masina.

IV. SPRAY ECHIPAMENTE

® Rezultatul pulverizare depinde in mare masura gladkosta si puritate a suprafetei care urmeaza sa fie pulverizat. Prin urmare, suprafata trebuie sa fie pregatita
cu atentie si fara praf.

e Acoperire cu toate suprafetele care nu ar trebui sa fie pulverizat.

® Acoperire cu suruburi sau alte parti ale obiectului tinta.

e Este recomandabil pentru a testa arma la bord sau suprafata similara pentru a gasi setérile corecte. Important: Start pulverizare in afara zonei tinta si pentru
a evita intreruperile in zona tinta.

® Rezultatul a unei miscari egale de arma este egala si de calitatea suprafetei pictura.

i52m

V. Dezafectarea si curatare

1. Opriti masina. Activati paza a declansa arma, astfel incat materialul sa fie returnat in instanta de judecata.

2. Desurubatji instanta de judecata. Gol orice material de acoperire ramase fnapoi in cutie.

3. Pre-recipient curat si fluxul de perie.

4. Se toarna cu solvent sau apa in recipient. Surub instanta din nou.

Folositi numai solutii cu temperatura de aprindere de peste 21 ° C

5. Porniti masina si se pulverizeaza cu solvent sau apa intr-un recipient sau o carpa.

6. Repetati aceasta procedura pana cand solvent sau apa nu incepe pentru a curata duza.

7. Opriti masina.

8. Gol, apoi recipientul complet. Pastrati-va intotdeauna recipient inchis fara a se lasa un material de acoperire si verificati pentru
daune.

9. Curéatati partea exterioara a arma si instanta de judecata cu un prosop inmuiat in apa sau solvent.

10. Desurubatj piulita de asamblare si eliminarea aerului dintre capac si duza. Curatati capacul de aer si duza cu perie si solvent sau apa.
Atentie! Nu curatati niciodata orificiile duzei de aer sau in pistolul de pulverizare cu obiecte metalice ascutite.

it
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VI. Protejarea mediului inconjurator.

Nu aruncati uneltele electrice in gunoiul menajer.

Conform liniei directoare europene 2002/96/CE referitoare la aparatele electrice si electronice vechi si aplicarea ei in dreptul national,
aparatele electrice uzate trebuiesc adunate separat si supuse unei reciclari favorabile mediului inconjurator.

Alternativa de reciclare la solicitarea de inapoiere a aparatelor electrice:

Proprietarul aparatului electric este alternativ, in locul inapoierii aparatului, obligat de cooperare la valorificarea corespunzatoare a
acestuia Tn cazul incetarii raportului de proprietate. Aparatul vechi poate fi predat si la o sectie de preluare care va efectua indepartarea
lui in conformitatea cu legea nationala referitoare la reciclare si depeuri. Aici sunt excluse accesoriile si piesele auxiliare ale aparatului

vechi fara componente electrice.
Descrierea aparatului.
1. Duza.
2. Tragaci.
3. Recipient material de pulverizat.
4. Rozeta de reglare pentru ajustarea debitului de pulverizare.

Rezolvarea problemelor

Problem Cause Remedy
Nici un material de acoperire iese din duza Duza este blocat curdta
Teava ascendenta este blocat curata
Mica gaura in conducta ascendenta este blocat
Butonul de reglare a materialului transformat prea mult curdta

la(-)
Conducta ascendenta este slabit

Nici o presiune este construit in containerul

Randul sau, la (+)

Strangeti conducta

Strangeti container

Picura materialul de acoperire din duza Duza este liber strange
Duza este purtat schimba
Acumulare de material de acoperire in capacul de aer curdta
si duza

Pulverizati prea aspru Materialul de acoperire are o viscozitate prea mare dilua

Prea mult material
Butonul de reglare a materialului transformat prea mult

la (+)

Duz& murdar
Filtru de aer foarte murdar

Nu este suficient de presiune construit intr-un container

Rotiti butonul de reglare material (-)
curata
schimba

Strangeti container

Jet impulsuri Materialul de acoperire in container se scurge

umple din nou

Mica gauré in conducta ascendenta este blocat curata
Filtru de aer foarte murdar
schimba
Rula in materialul de acoperire Materialul de acoperire prea mult aplicat Intoarceti materialul
butonul de reglare la (-)
Prea mult material de acoperire ceata (peste Distanta pana la obiect pentru a fi pulverizat este prea mare | Reduce distanta de stropire
pulverizare) Materialul de acoperire prea mult aplicat

intoarceti ajustare semnificativa

butonul la (-)
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SPARE PARTS LIST
i1 1 12 2 3 g
8 7
Pos |Part Number Dascription Pos [Part Number Description
1 ]35-08-0 Cyindar Complate 9 35-018-00 | Paintl container
2 35-011-00 Housing 10 35-040-00 Fix scraw
3 35-02-0 Coil 110V/60Hz ] 35-026-00 Pistan spring
35-021 Coil 120V/60Hz 12 35-09-0 Piston
35-02-2 Coil 220V/50Hz 15 PG-12-0 Switch
35-02-3 Coil 230V/50Hz 14 35-015-00 Rubber buffer
35-02-4 Coil 240V/50Hz 15 35-010-A0 Fesd scraw
4 35-03-0 Vibrating 16 35-024-00 Brake spring
Spring for illatin
5 |35-025.01 af’m';f’mao RN ¥ 9801000 | seimment som
Nozzle head O 0.4mm
6 PG-04-D ; 18 PG-004-00 Immersian cup
[.016in)
7 PG-06-0 Valva complete 19 PG-11-0 Power cord with plug
i | BGRg  [Bualen tubs 20 [35.023-00 | Conneclor

complele
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblasc¢en predstavnik
proizvajalca in lastnik blagovne znamke GREEN TOOLS.

Distributer in prodajalec za slovenijo: Topmaster d.o.o.

SERVISER: Topmaster d.o.o.

Garancija: Garancijia velja 24 mesecev od dneva pravilno zavedene prodaje. Ta garan-

cija se izda samo za stranke, ki so orodje placila. V primeru tezav, ki jih povzro¢a proiz-
vodna napaka v garancijskem roku, proizvajalec nadomesti brezplaéno menjavo delov

za priznano napako. Rezervni deli so dobavljivi e 36 mesecev po preteku garancije.
Posiljanje orodja in delo, se v vsakem primeru pla€a in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz ga-
rancije: Skodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu
sploSnimi pogoji ne priznamo.

GREEN TOOLS zagotavlja svojim proizvodom kljub napakami v oblikovanju in proizvodnji
za ¢as enega leta od dneva nakupa. Ta garancija ne vklju€uje redne obrabe obeh kovinskih
in nekovinskih delov, zlorabe, z uporabo opreme preko svoje zmogljivosti in vse obrabe

ali poskodb, ki so nastale kot rezultat s pomocjo hidravlicne tekocine, ki je ne priporoc¢a
proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se
prav tako izkljuéi iz nase garancije: nadomestilo za poSkodbe pri prevozu in $kodo, nastalo
zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi nestroko-
vnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na primer
preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki u¢inkov sile ali
zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe zaradi
nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA
OPIS OKVARE
DATUM OKVARE
DATUM PRODAJE
PODPIS

ZASTOPA IN PRODAJA: Topmaster d.o.o., Pot k sejmi§¢u 30, 1231 Ljubljana, Slovenia
Tel. 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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C€

DECLARATION OF CONFORMITY
Electrical spray gun RD-ESGO01

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha cobcTBeHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CreaHUTe
CTaHpgapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with
the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto & conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer foljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med felgende standarder
og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségiink teljes tudataban kijelentjlk,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az
alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012
EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A2:2009
EN 61000-3-3:2008
2006/42/EC, 2014/35/EC, 2014/30/EC

EU

Place&Date of Issue:

MASTER

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:
(SK)  Vyhlasujeme na nasu  vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:
(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:
(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad 8is gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:
(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:
(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:
(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmitoarele standarde sau directive:
(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:
(RUS) TMop cBoto OTBETCTBEHHOCTb 3asBMsiEM,
4YTO AaHHOe u3denue COOTBETCTBYET CrEAyLLUM
cTaHgapTam 1 Hopmam:
(UA) Ha cBoio BrnacHy BLYMOBLLAMNBHIOTH
3asBnsemo, WO [JdaHe obnagHaHHA BLUMOBLLae
HacTyrnH1M cTaHgapTam | HopmaTtueam:
(GR) AnAwvoupe utrelBuva 6T TO TTPOIGV auTd
OUMQWVEI KOl TNPEI TOUG TTOPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTpoTUTIA:
(MK) Hve nop Hawa nuyHa OAroBOPHOCT Aeka
OBOj MPOM3BOA4 € BO COMMacHOCT CO CregHuTe
CTanfgapav v perynatmsu:

‘ v
Brand Mana%;(/ 67/21]

ort L
Sofia, Bulgaria Es)g:a 1231
June 06, 2015 sko shosse bivd. Krasimir Petkov

',x +3592934 07 22
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Izjava o uskladenosti

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Proizvod: Pistolj za prskanje boje
Zastitni znak: GREEN TOOLS
Tip: RD-ESGO01

Izjavljujemo da navedeni uredaj u svojoj zamisli i konstrukciji te kod nas koriStenoj izvedbi
odgovara osnovnim sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima u skladu s nize navedenim direktivama
Europske Zajednice. Odgovarajuc¢e smjernice EZ:

Direktiva 2006/42/EZ Europskog parlamenta i Vije¢a od 17. svibnja 2006. o strojevima;
Direktiva 2014/30 /| EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 26. februara 2014. godine na
uskladivanju zakona drzava ¢lanica koji se odnose na elektromagnetsku kompatibilnost
Direktiva 2014/35 /| EU Europskog parlamenta i Vije¢a od 26. februara 2014. godine na
uskladivanju zakona drzava ¢lanica koji se odnose na stavljanje na raspolaganje na trzistu
elektricne opreme dizajniran za upotrebu unutar odredenih naponskih granica
Primijenjene uskladene norme:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Mjesto i datum izdavanja:

%( / é/é >
Sofia, Bulgaria

06 June 2016 Krasimir Petkov
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C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electrical spray gun
Brand: GREEN TOOLS
Type Designation: RD-ESGO01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

- Export LTD.
, Sofia 1231

Lomsko shosse
2‘?.,—, +359 2934 07 22

EUROMASTER
import

% ¢ le /éﬂ‘/

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
June 06, 2016 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt EkcnopTt 00/
Appec: Cocua 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpoaykT: Enektpuyecku nucroner 3a 6os
3anaseHa mapka: GREEN TOOLS
Mogen: RD-ESG01

€ NpoeKTupaH u npounsBeneH B CbOTBETCTBME CbC CliegHUTe AUPEeKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponenckus napnameHT un Ha CbBeta or 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalluHuTe;

2014/30/EC Ha eBponelcKusi mapnameHT M Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHopaTericTBaTa Ha AbpXKaBUTe YINIEHKUW OTHOCHO erleKTpoMarHuTHarta
CbBMeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenickusa lMapnameHT M Ha CbBeta oT 26 cheBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHojaTericTBaTa Ha AbpXaBWUTe YJNEHKM 3a npepocTtaBsHe Ha nasapa
Ha eneKTpUYecKU CbOPBLKEHUA, NnpefHa3HayYeHW 3a U3non3BaHe B oMnpederieHn rpaHuMuM Ha
HanpexeHueTo

U OTroBapsi Ha U3AUCKBaHUATa Ha cnegHUTe cCTaHAapTu:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EBPOMACTEP ,%ﬁ;//gf/
AMNOPT - EKCNOPT* 7
MscTo 1 pata Ha ns3gaBaHe: D (‘L

Codpus, Bbnrapus BpaHa MeHUaXbLP:
06 toHn 2016 roga. Kpacumup lMNetkoB



24  www.euromasterbg.com

C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Produs: Pistol de vopsit
Trademark: GREEN TOOLS
Model: RD-ESG01

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punereala dispozitie pe piata aechipamentelor
electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune.

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Locul si Data aparitiei: ax:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
06 June 2016 Krasimir Petkov
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ES - 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

lzdelek: Lakirna pistola
Blagovna znamka: GREEN TOOLS
Model: RD-ESG01

je zasnovan in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maj 2006 strojev;

2014/30 / EU evropskega parlamenta in sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z elektromagnetno zdruzljivostjo

2014/35 | EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o uskladitvi
zakonodaje drzav ¢lanic v zvezi z dostopnostjo na trgu elektricne opreme, konstruirane
za uporabo znotraj dolo¢enih napetostnih mej

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 50580:2012

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Tehniéno dokumentacijo v EU se zagotavlja s strani:
EUROMASTER Import- Export Ltd.

EUROMASTES

Buigarie, Sofia 1231
248 Lomsko shosee
tax: +359 2934 07 22

%f/ﬂ( / @/é‘)y
Kraj in datum izdaje:

Sofija, Bolgarija Produktni vodja:
06 June 2016 Krasimir Petkov
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«GREEN TOOLS» power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS
The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly made
with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the warranty
conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power tool
safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning and proper
maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes, guides,
rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers, etc.;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs, chisel
knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to cord reel itself
cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation caused
by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of the
collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the instrument
and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after the
statutory period for repair!
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TOOLS,

E¢ouaia »GREEN TOOLS” éxel oxedlaoTei kal KATAoKEUAOTEl UPQWVa e Tn Anpokparia Tng BouAyapiag aToug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TTIPOTUTTA VIO TN GUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexopevo Kal TTEDIO0 EQAPHOYNG TNG EMTTOPIKAG €yyUNong

Eyyonon
H tepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETME divel To £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
Xpnotng €xer dikaiwpa va dwpedv utinpeaia emdIdopOwong ac@aliopévog TTePIGdoU £yyunang, EQOoOV n KAPTa
£yyunong oupTrANpwOEi CwWaTA PTIAYPEVO PE UTTOYPAPR Kal oppayida avTimpdowTro, TIWANCE Tn Yovada, n otroia
uTTEYPAPN a6 TOV TTEAGTN OTI £XEI ETTIYVWON TWV CUVONKWY £yyUnaong Kai ¢OpoAOYIKHA TAUEIOKA punxavr amodeign n
TIMOAGYIO AvVayPAPETAI N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emokeur| kal ETrioTpo@ég yivovtal dekTég pévo kabapidovral pnxavég!
Kardpynon avayvwpidetal ammé eAdTTwpa yyunon Pag, €Xel wg £§AG: KaTd TNV Kpion pag, eipacTe EAEUBEPOI ETTIOKEUN
EAATTWHATIKWV 6PYAVO i va avTIKATaoTaBouv pe véa, OTIWG N yyUnon dev avavewveTal.
O1 ouokeuég TIPETTEN va XpNOIJOTToIo0vVTal HOVO KAaTaAANAa Kal cUpQwva Pe TIG 0dnyieg.
MNa va e§ao@aAioTel N ao@aAig AciToupyia gival uTToxpEwaon Twv TTEATWV va gival EE0IKEIWPEVOG PE 0dNYieg yia TN
XPAon Twv Kavévwy ac@aAeiag 100G Tou epyalgiou, dTav aoyxoAouvTal e autd Kal KUpiwg 0 okoTrog TnG. H povada
aTTaITEl TTEPIOBIKOG KABAPIOPOS KAl N CWOTHA CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV £PYaAEiwv
- AVTOAGKTIKG Kal avOAWGIa, Ta OTToi0 UTTOKEIVTAI O @Bopa TTou TTPpoKaAEiTal atrd Tn Xprion, éTmwg: Aitrn, Addia,
mvéAa, odnyoi, 0000TPWTAPEG, Ta YagIAGpIa, Ol KIVATAPIO! IUAVTEG, EUKOUTITO dfova oUpua, POUAEUAV, oQPayidES,
OTOVI PE £va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudp Kkal avaAlwaolpa OTwg: AaBég, Tn pUTN, PTTOTOPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, OioKOl KOTTAG,
OMiAn payaipia, ahucideg, yuaAdxapTo, oTdoelg, diokol yia oTiABwaon, TOoK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWV KAAWBIO TO iB10 KAAWBIO YIa UNXAVEG KOUPEUATOG YKALOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KAl AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN oTo KUTOG Kal OAa Ta eGWTEPIKE PEPN TNG CUOKEUNG, CUMTTEPIANBAVOPEVWV TWV SIOKOOUNTIKWY
- Aopdheieg paT aoPaAeieg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG aTTO KOOUTOOUK, KOUPWHATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpAgelg TTou TTPOKARBNKAV OTTé QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUMUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOT
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTAPOXHA UTTNPECIWY £yyUNONG, OE TTEPITITWOEIG KATA TIG OTTOIEG:
- AoUVETTAG (N KEVO) Tov augovta apiBud Tou apBpou autol e pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To ofpa A eviEAWS AciTTel éva
- MpooTraBei va aveTiTpeT™n TTapéuBacn aTnv Tapdvoun KaTackrvwon Baong utmpeaia
- Znpi€g TTou TTPoKARBNKav Adyw Kakng XpAong (Un odnyieg) TNG CUOKEURG aTTd Tov TIEAATN i O€ TpiTOUg
- Znuia TTou TTpoKaAEgiTal AOyw TNG aTTpOCEKTO XEIPIOPO TG CUCKEURG
- BAGBn oto atpogeio fj aTdrn, Tou amoTeAeiTal amd 1o SE0IYo PETAEU TOUG, AOyw TNG THENG Twv Povwaong TTou
TIPOKAAOUVTOI ATTO TN GUVEXOMEVN UTTEPYOPTWON
- BAGBNn oT1o oTpo@eio A aTATN TTOU TTPpOoKaAOUVTal aTTO UTTEPPOPTWAN A dlaTapaxr agpIoPOU, EKQPAgeTal oTnv aAAayn
TOU GUAAEKTN 1 TTEPIENIEEIG
- Agev UTTAPYEl TTIPOCTATEUTIKO OioKOI, TTAAKEG OTAPIENG ) GAAEG CUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV PEPOG TNG OOPAG Tou
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO VA EACPOAITEI TNV AOPAAR KAl CWOTH AEITOUpyia TOU
- To KaAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1] VA QVTIKATAGTAOEI aTTd TOV TTEAATN
- ZnuI€G TTou TTPOKARBNKav atmd utrep@OPTWAON 1 N €AAEIYN CQEPIOPOU KAl QVETTOPKN AITTAVON TwV KIVOUPEVWY
eCapTnudTwy
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXA AEIToupyia 1) o€ okdvn
- Broken @épel KoAGpo
- NapBavovtag oTracuéva oTpaToTTEd0 PWAIG HTTAOKAPE! ) GTTACHEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIdGTNTAG TWV SOVTILV TWV GAIEUTIKWY EPYOAEiwY (OTTaopéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo 1} yadwv
- El.Lklyuch MapdaAeipn 1 nAektpovikd ocluoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pARgN
- Broken KIBWTIO TaXUTATWY (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAETaI aTTd TNV KAEIDAPIG PnXaviopo
- H eppdvion aguoikn atméotacn peTagl euBéAou Kal KUAIVOPOU, wg aTTOTEAEOUO TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXN
Aeitoupyia i o€ okdévn
- Z00@Ign peTagy epBoAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWAONG, CUVEXH AEITOUpYia ) o€ OKOVN
- KateoTpappéva QuyOKevTpeG TPOXO Kal GPEVO (ATTOXPWHATIONOG) - TTOU OQEIAETAI TNV EPYOTIa KATA TO SECUEUUEVO
Ppévo
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival éoa o€ éva Prva.
Epyaotipia dev eival utredBuvol yia Ta gpyoAeia, alAtnta amd Toug ISIOKTATEG TOUG £va PAVA PETA TNV VOMIUNG
TpoBeopiag yia emokeun!
AvegdptnTa ammd TNV E€UTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival utreUBuvog yia TNV EAAeIyn CUPPOPOWONG TwV
KATaVOAWTIKWVY ayabwv Ye Tn ouuBaon yia TNV TTWANon oTo TTAdiclo Tng ZEX.
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GREENEEFN

TOOLS,

EnektpuyHuTe anapatu “Pajoep” ce AnsajHupaHun 1 Npon3BegeHn BO COrNacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTU U CTaH4apAn BO COrMacHOCT CO cute 6apa+ba 3a 6e3begHoCT LWTO ce npuMmeHyBaart.
CoppxuHaTta u oncat Ha rapaHumjaTa
Ycnoswu Ha MapaHuujata
PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeyBa BO rapaHTHUOT JINCT W BaXn Of, AAaTyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa numaar npaso Ha 6ecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuos, AOKOSKY rapaHTHUOT JINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTn1C U NeYaT of cTpaHa Ha NpodaBaYoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTRWNMLIaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NoTBpAyBa [Aeka e 3arno3HaeH CO YCroBuTE Ha rapaHumjata u co duckanHa cmetka unu dakTtypa koja ro norspayea
[aTyMOT Ha KynyBatbe Ha enekTPUYHWOT anapar.
3a nonpaska v peknamaumja ke 6uaaTt npUMeHn camo Jo6pPo NCHUCTEHN MaLLHK!
MonpaBkaTta Ha AedekT NpM3HaTH oA Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHWOT POK Ce W3BeAyBa Ha CNefHNoT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedekTHUTe ypeam 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBame 3a HOBU JOKOMKY ce
BO rapaHTHWOT POK W [JOKOJIKY HEe € MOXHO CepBUCUpaH-e.
Ypeport Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta U NPONMcKUTe NPOMNULIAHUM BO YNaTCTBOTO.
3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HeOMNXOAHO € KyryBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHEe
Ha ypeJoT, Aa ce 3amno3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3beaHoCT npu
pabota v Aa ro KopuCTU YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBeEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepnoanyHo
YNCTEHE U afeKBaTHO OfpPXYyBakbe.
lapaHumjata He ondaka:
- lN'y6ene Ha 6ojaTta Ha MalmHaTa.
- [lenoBu 1 NOTPOLLHW MaTepujanu Koj noanexar Ha abewse npu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLn, POrkK, MOAMOLWKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo BpaTtuno,
narepu, CEMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.
- Onpema n matepwujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepum, kyTun, JoaaToum 3a HanojyBare, 6yprum, AUCKOBY 3a CeYeHE,
HOXEBW NaHLM, LUMUPIAW, FPaHNYHULN, KOHEL, 3a cedere 1 ap.
- CTONEeHM enekTpU4HN OCUrypyBaydun 1 3aluTuTu
- MexaHW4KkuM oLITETYBaHa Ha TENOTO Ha YPEAoT, AEKOPaTUBHN eNEMEHTU.
- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a CeYere, yMUpaHu NoYkW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.
- KaGen u npuknyyoum.
- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo Kako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHumjata
MpaBoTo Aa ce NOHULLTM NonpaBkaTa (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CriedHVBE Cryvau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHumjaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .
- Hanennuuata 3a ngeHTdukaumja 3aneneHa Ha NponM3BoAoT e usbpuiiaHa unu e ncyesHara.
- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHUOoT cepBUC ce obuae aa ro nonpaeat ypeaor.
- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaT Ha HecooABeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He Cneau rm MHCTPYKLuuuTe
HaBeJeHW BO yNaTCcTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBa4oT Unu Apyro nuue.
- NedKToT e npeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT
- OwTeTyBaka npeauaBukaHy of paborta co AoTpajaHK (MU NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEHTU 3a cevete
- OwTeTyBakarta Ha pOTOPOT MM CTaTOPOT HacTaHarne Kako nocneavua Ha TonexweTo Ha u3onauujata
npeav3BrKaHo of NPekyMepHO KOpUCTEHE Ha anaparor.
- OwTeTyBak-aTa Ha POTOPOT MM CTaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauuja koja ce MaHugecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaH-e Ha KONIeKTOPOT UMK HaMoTKaTa.
- HepgocTuraat 3alWwTMTHUTE AVCKOBW, UMW APYTU AENOBU KOW Ce AieNn Of COCTaBHaTa ornpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce o6e3beaun 6e3benHo paboTere co ypeaoT Kora ce KOpUCTH NPaBUIHO.
- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoMKeH UNv 3aMeHN Of CTpaHa Ha KOPUCHWKOT.
- OwTeTyBatba Ha ypeaoT o7 NpeonTepeTyBatbe, Nolla BeHTuUnaumja u of HeJoBOSHO NoAMayKyBak-e Ha NoABWKHUTE AenoBu
- OwTeTeHn Narepy Nopaan NpeonToBapyBake Unv JonrotpajHa paboTa.
- CKpLUeHO nerno 3a narepv o ctpaHa Ha 6nokupaH narep
- HekomnneTeH 3a6 Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)
- CKpLUEHO LUMOHKOBO MM BUYLLECTO NexuLTe
- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT Kako pesynTar Ha npaLluvHa unm Kpluewe
- OwTeTyBake Ha peadyKUMOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare
- MojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTaTt Ha
npeonTtepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba unu npawmHa
- 3aTerHaTocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pe3ynTtaT Ha npeontepeTyBakbe NpekymepHa ynotpeta
U1 npawunHa
- OwWwTeTeHO LIeHTPaHOTO TPKano u KoYHuuaTa(npomeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BrnokmpaHa Ko4Huua
KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypefoT Koj € MpUMeHa BO cepBUCOT e 45 feHa.
OBnacTeHMoT CepBMC He CHOCK OATrOBOPHOCT 3a onpemata AOoKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NnogurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHatal
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3emja Ha notekno: KuHa
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TOOLS,

Elektroinstrumenti ,GREEN TOOLS” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim
dokumentima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije
Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.
Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.
Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro o¢iS¢ene masine!
Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrS8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.
Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za Sta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iS¢enje i adekvatno odrzavanje .
Garancija ne pokriva:
- ishabanu boju elektroaparata
- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.
- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za se€enje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.
- elktriéni osiguradi i sijalice
- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o¢i, Stitnici za do-
datke za secCenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenijiri, kabal i uticnica.
- celokupna ostréenja aparata nasatala kao posirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.
Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u sledecim sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kuvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterecéenja ili dugotrajne upotre.
Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlasc¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua diagnosticarea
defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7. Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de dia
gnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs din
cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,depozit
are, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea termenului
de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize tehnice
efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile
aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de cel
putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

» SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

* SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu maodificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



Mawnnute ,Green Tools” ca KOHCTpyWpaHW M NPOM3BEAEHU CbIMacHo AedcTsawute B Penybnuka Bbnrapus HOpMaTUBHU AOKYMEHTW U CTaHAapTh

3a CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3NCKBaHMS 3a 6€30NacHOCT.

CbabpkaHue 1 06xBaT Ha TbproBekata rapaHLus

Tobproeckata rapaHums, kosito “Espomactep Vmnopt-Ekcnopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha Peny6nuka Bbnrapus e kakTo cneaga:
- 24 meceua 3a usnyecku nuua
- 12 meceua 3a pUANYECKU NLA
TbproeckaTa rapaHLms € BanuaHa Npy NpeaocTaBsiHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NoMbiHeHa NPaBUTHO B MOMEHTA Ha 3aKyryBaHe Ha MalluHaTa u duckaneH
KacoB GoH Unu chakTypa. MapaHuMoHHaTa kapTa TpsibBa a Cbbpxa MOAEN, CepueH HOMEP, Me NOAMKUC U NevyaT Ha TbproBela Npoaan MaluMHaTa, noanuc
OT CTpaHa Ha KIWeHTa, Ye € 3aMo3HaT C rapaHLYOHHIUTE YCIOBUS 1 iaTaTa Ha nokynkarta. HenombnHeHn unu noAnpaBeHun rapaHLMOHHU KapTu ca HeBanuaHu.
3a peknamauysi ce npuemat camo o6pe NOYMCTEHN MALLMHIA B OPUrHANHa KyTWs! U MbIHa OKOMMNeKToBKal
MalumHuTe TpsiGBa Aa ce M3nonsBaT camo Mo NpeaHasHa4eHne 1 B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUMSITa 3a ynoTpeba.
3a pna ce rapaHTupa GesonacHata paboTta e HeobxoAuMo KnveHTa [a ce 3anosHae AoGpe C MHCTPyKUMWTE 3a yroTpeba Ha MaluvHaTta, npaBunata 3a
6e3onacHocT Npy paboTa C Hest U KOHKPETHOTO U NpeAHa3HavdeHre. MalumHaTta n3ncksa NepyoanyHO NOYMCTBAHE U MOAXOASLLA NOAAPLXKKA.
lapaHUusiTa He nokpuBa:
- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTWE Ha MalLMHATa;
- 4aCTN 1 KOHCYMaTUBW, KOWUTO MOANEXAT Ha M3HOCBAHe, NPUYMHEHO OT MOM3BAHETO KaTo HaMpUMep: FPEC U MacsIo, YETKM1, BOZA4u, ONOPHU POITK, TaMMOHM,
ryMeHU MaHLLOHU, 3a[IBIKBALLM PEMBLIM, CIMPaYku, aKyMynaTopHu 6aTepun, MbBKaB Ban C XUIo, Nlarepu, CeMepuHri, 6yTano ¢ yAapHUK Ha Takepu v ap.;
- AOMbIHUTENHM aKCecoapy 1 KOHCYMaTUBM KaTo: PbKOXBATKW, CTPYWHUK, GaTepum, KyTuu, 3apsiaHu yCTPOWCTBA, CBPeAna, AMCKOBE 3a psidaHe, cekauu
HOXOBE, BEPUIY, LUKYPKW, OTPaHN4UTENM, MONMUP-LUAIGX, NaTPOHHNLIM (3aXBaTh 1 AbpKayu Ha PEXELLMST UHCTPYMEHT), Makaparta 3a kopaa v camata kopaa
3a Kocauku 1 p.;
- CTOMSIEMU ENEKTPUYECKM NPEANA3NTENN U KPYLLKU;
- MeXaHU4HU NOBPE/AN Ha KOPMyca 1 BCUYKW BbHLLHM €MEMEHTV Ha U3AENMNETO, BKIIOUNTENHO JeKOPaTUBHY;
- NpeanasnuTenit 3a O4u, NPenasuTenu 3a pexeLy MHCTPYMEHTU, TyMPaH MIIo4M, 3aKONYankv, NuHeanu v ap.;
- 3axpaHBaLy kaGen v Lwencen;
- LISINOCTHUTE NOBPEAN Ha HCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NMPUPOAHM GeCTBIS, KaTo NOXapW, HABOAHEHWS, 3eMeTpeceHus 1 Ap.; OTnaaaHe Ha rapaHuusTa.
dupma “EBpomactep WE” OO[] He e OTroBopHa 3a MOBPeAW MPUYMHEHW OT TpeTu nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu apyxecTtsa”, noBpeau OT BbHLUEH
XapaKTep, KaTo TOKOBW y/japy, HECTaHAAPTHU 3aXpaHBaLLV HaMpeXeHUst U MMa NPaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMoHHO 0BCnyXBaHe npu:
- HECBOTBETCTBALL (U1 HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha W3AENMETO C TO3U NOMbIIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;
- 3anM4eH UMK IUNCBALL MHAETU(MUKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;
- NOBpPEeAN Bb3HUKHAMM NpU TPAHCTMOPT, HEMPABUITHO CbXPaHEHUE U MOHTaX Ha MalLMHaTa;
- HanpaBeH OMWUT 3a HEOTOpU3MPaHa CepBU3Ha Hameca B HeyMbITHOMOLLEHa cepBU3Ha 6a3a;
- MoBpPeau, KOUTO Ca NMPUYMHEHN B CNIEACTBUE Ha HenpasuriHa ynotpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSTA 3a eKCroaTaLys) Ha MalunHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa
Unu TpeTn nuua;
- MOBPeAV NPUYMHEHN B PE3yNTaT Ha U3NON3BaHETO Ha MallMHaTa B pyra CpeAa OCBEH MpenopbyaHaTta oT NPoM3BoAUTENs
(BNaXHOCT, TemnepaTypa, BEHTUNALWSI, HanpeeHne, 3anpaLleHocT 1 Ap.);
- NoBpeay, NPUYMHEHU OT NoMajaHe Ha BbHLUHW Tena B MallMHaTa;
- MoBpeau, NMPUYNHEHN B CrieCTBIE Ha HeBpexHo GopaBeHe ¢ MaluvHaTa;
- noBpefa Ha poTOp MNM cTaTop, U3passiBallia ce B CrenBaHe Mexay TsX, CMeCTBUE Ha CTOMsBaHe Ha W30MauuuTe, MPUYMHEHO OT NPOABLITKUTENHO
npeToBapBaHe;
- IoBpe/a Ha PoTOp UMK CTaTOP NPUYMHEHa OT NpeToBapBaHe UM HapyLLEeHa BEHTUNALVs, u3passiBallia ce B POMSsiHa Ha LiBeTa Ha KONeKTopa Ui HamMoTKUTE;
- NMWNCBAT 3aLUMTHU [MCKOBE, OMOPHW NNOTOBE MMM APYr KOMMOHEHTU KOWTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSITa Ha MHCTPYMEHTa M ca npefHasHayeHn 3a
ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My 1 NpaBuUnHa ekcrnoaraums;
- 3axpaHBaLLVAT kKaBen Ha MHCTPYMEHTA € yAbIKaBaH UN NOAMEHSH OT KNneHTa;
- noBpefata e npuYMHeHa OT MPeToBapBaHe WNW NUMca Ha BEHTUNaLysl, HeAOCTaTbYHO UMW HENPaBUIHO CMa3BaHe Ha ABWXKELLUTE Ce KOMMOHEHTU Ha
nsgenueto
- U3HOCBaHe N Grok1paxm narepy nopaau nNpeToapeaHe, NPoAbIKUTENHa paboTa Unu npax;
- pasbuTa narepHa BTyrKa;
- pa3buTo narepHo rHeszo oT BrokMpaH narep unu pasbuTa BTyIKa;
- HapyluaBaHe LieNlocTTa Ha 3b6uTe Ha 3bGHW NpefaBKu (CHyNeHu, N3HOCEHN);
- pa3buTo LUNOHKOBO NN Pe3BOBO CbeaANHEHNE;
- NoBpe/a B eMN.KIY UMK eNEKTPOHHO YNpaBMeHNe NpUYMHEHa OT Npax UMnu C4ynBaHe;
- noBpefeHa peflyKTopHa KyTusi (rnaea) NPUYMHEHO OT 3acTOMOPSBALLMS MEXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeobuyalHa xnabuHa mMexay GyTano v UMNMHABP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbINKUTENHA paboTa Unn npax;
- 3aTsiraHe Mexay GyTano v LUNMHABLP B Pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbk1Ten+Ha pabora unu npax;
- NOBpPE/IEHO LIEHTPOBEXHO KOMemno 1 cnvpavka (MPOMeHeH LBAT) — AbMkM ce Ha paboTa ¢ GrnokupaHa cnvpayka; CpokbT 3a OTPEMOHTMPaHE Ha NpUeTH B
CepBM3a MalLMHK € B paMKUTE Ha e[H MecelLl.
CepBu3nTE He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MALLMHK, He MOTbPCEHU OT COBCTBEHULINTE UM €[VH MeceL| Cref 3aKOHHWS CPOK 3a peMoHT! 3akoHoBaTa rapaHuus e
CbIMacHo usnckaHusiTa Ha 33[1.
He3saB1cMMO OT TbproBckaTa rapaHLMs NpoaaBaYbT OTroBapsi 3a nurcata Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpeGuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npoaaxGa CbriacHo
rapaHumsita no un. 112 — 115.
Yn. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha NOTpeGUTenckaTa CToka ¢ Joroopa 3a npoaaxGa noTpebuTensT uMa Npaeo Aa NpeasBy peknamalys, kato noucka ot
npoaasaya fja NpyBefe CTokata B CbOTBETCTBYE C JoroBopa 3a npofax6a. B To3n cryyait notpebutenst moxe aa u3bupa Mexay U3BbpLUBaHE Ha PEMOHT Ha
cToKaTa U 3aMsiHaTa i1 C HoBa, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO VI M3GPaHUSIT OT HEro HaumMH 3a 0Ge3LLETEHE e HEMPOMOPLIMOHATNEH B CPaBHEHWE C ApYrus.
(2) CwmsiTa ce, Ye fafieH HaumH 3a oBesLLeTsiBaHe Ha NOTPeBUTENs e HeNPOMOPLIMOHANEH, ako HErOBOTO W3MNOJ3BaHe Hamnara pa3xoau Ha npoaasava, KouTo B
CpaBHEHUE C pYrusi HauWH Ha obesLUeTsiBaHe ca HepasyMHU, KaTo ce B3emaT npeaBua:
1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckata cToka, ako HaMaLle Unca Ha HeCLOTBETCTBIE;
2. 3HA4YNMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. B3MOXHOCTTa [1a Ce NPenoXu Ha NoTpebuTens Apyr HaunH Ha obeslueTsBaHe, KOTO He € CBbP3aH CbC 3HaYNTerNHU HeyaobcTea 3a Hero.
Yn. 113. (1) Korato notpeGutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha AOTOBOPa 3a NpoAax6a, NpoJaBaybT € ANMbXeH [a S NpuBeae B CbOTBETCTBUE C AOrOBOpa
3a npopaxba.
(2) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBUE C AOTOBOpa 3a NpoaaxGa TpsitBa Aa Ce U3BLPLUM B PaMKUTE Ha €[WH MEeCeLl, CHUTaHO OT
npeasiBsiBaHETO Ha peknamauusiTa oT noTpebutens.
(3) Cnen usTM4aHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpeGuTensT Ma Npaeo Aa paseanu AOroBopa v Ja My GbJe Bb3CTaHOBEHa 3annateHata cyma Wnv [ja ucka
HamarsiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebuTenckara cToka cbrmacHo un. 114.
(4) MpuBexxgaHeTo Ha noTpeGuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C [OrOBOpa 3a npofax6a e GesnnatHo 3a notpeGutens. Toit He ObIKW pasxoau 3a
eKkcneavpaHe Ha notpebuTenckara cToka UK 3a MaTepuanu v TpyA, CBbP3aHn C PEMOHTA i, 1 He TpsabBa Aa NoHacs 3Ha4NTenHu HeyaobeTea.
(5) MoTpebuTensT mMoxe Aa Ucka u obe3leTeHNe 3a NPETbPEHNTE BCMEACTBIE HA HECLOTBETCTBUETO BPeaU.
Yn. 114. (1) MNpu HecboTBETCTBME Ha NoTpeGUTenckara cToka ¢ JoroBopa 3a npoAaxGa 1 KoraTo NOTPeGUTENsT He e YAOBMNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha
peknamauusita no yn. 113, Toit Ma npaBo Ha U3Gop MexXay eHa OT CNeAHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pa3BarnsiHe Ha JoroBopa 1 Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annateHarta oT Hero cyma;
2. HamarnsiBaHe Ha LieHara.
(2) MoTpebuTensT He MOXe Aa NpeTeHAUpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annateHara Cyma Wiu 3a HamarsBaHe LieHaTa Ha cTokara, Korato ThproBeLbT ce
cbrnac Aa Gbae M3BbpLIEHa 3amMsiHa Ha noTpebuTenckata cToka C HOBa UMM [ja Ce MompaBu CTokaTa B pamMKUTE Ha eAvH Mecel OT MpefsiBsBaHe Ha
peknamauusita oT notpe6utens.
(3) TbproBeLbT € ANbXEH Aa YAOBNETBOPW UCKaHe 3a pa3BasnsiHe Ha AOTOBOpa W Aa Bb3CTaHOBM 3annareHara oT noTpebuTens cyma, korato cref kato e
YAOBNETBOPUN TPY peknamaummn Ha noTpebuTens Ype3 n3BbpLUBaHE HA PEMOHT Ha eAHa W Cblla CToKa, B paMKUTE Ha Cpoka Ha rapaHuusTa no un. 115, e
HanuLe cnefpalla nosisa Ha HECLOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 0roBopa 3a npofaxba.
(4) MoTpeGuTensT He MOXe Aa NpeTeHaVpa 3a pasBansHe Ha AOTOBOPaA, ako HECLOTBETCTBMETO Ha NOTpebuTenckaTa CToka C AOroBOpa € He3HauNTEeNHo.
Yn. 115. (1) MoTpe6uTensT MoXe [a ynpaxHU NpaBoTo CU MO TO3W pasfen B CPOK [0 [BE FOAMHM, CYUTAHO OT AOCTaBSHETO Ha notpebuTtenckara cToka.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa fa Teye npea BpeMeTo, HeoGX0AMMO 3a NompaBkaTa Uy 3amsiHaTa Ha noTpebuTenckata cToka Urnu 3a NocTUraHe Ha criopasyMmeHue
Mexay npoaasaya 1 noTpebuTens 3a peluasaHe Ha criopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha noTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKBLB APYr CPOK 3a Npe/sBsBaHe Ha UCK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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tel.: +359 2 934 33 33, 934 10 10
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